КОНСПІРУВАННЯ ОРГАНІЗАЦІЇ В ДІЇ

Примінення праці до місцевості.

Місцем організаційної праці може бути: місто або село. Місто створює одні умови праці, а село другі й на це треба звертати увагу заздалегідь, залежно від можливостей провадження роботи наймаємо помешкання і влаштовуємося на працю. У місті треба звернути увагу на його величину, економічний характер і рух. В селі чи малому містечку треба особливо звертати увагу на персональні відносини мешканців. В селі та малому місті треба глибше конспірувати навіть розмову, бо всі бачать все, кожний рух видно.

ДІЯЛЬНІСТЬ У МІСТІ

В кожному місті, навіть великому, не можна організовувати робітні, зборів і зустрічей, тобто вести роботу на тій вулиці, на якій ми постійно живемо. Якщо ми будемо багато крутитися на одній вулиці, то сьогодні чи завтра ми стягнемо на себе підозріння. При підшукуванню місця діяльности в даному місті, уникаємо такі дільниці й місця, що часто входять в колізію з правом, а ними є: всякі кав’ярні, спекулятивні ресторани, місця чорної торгівлі, залізничні станції та подібні місця, що перебувають під поліційним наглядам.

У всіх поданих місцях ми можемо випадково здеконспіруватися, або “попасти”. Якщо місто для нас зовсім чуже, то перед тим, як ми почнемо в ньому яку-небудь роботу, ми мусимо його пізнати. Роботу в чужому місті починаємо тоді, коли його докладно пізнаємо, як свою рідню місцевість. Найкраще, виїжджаючи в чужу місцевість, придбати собі її план та відповідно його вивчити. Робиться це для того, щоб уже під час першого приїзду в чужу місцевість не розглядатися по ній та не розпитувати інших про окремі дільниці й вулиці. У відкритих місцях у чужій місцевості не можна користуватися її планом, це робиться до часу приїзду. Якщо немає плану нового терену, виїжджаючи до нього треба розпитати тих людей (своїх прихильників), що вже в ньому були, і все добре запам’ятати, або дещо записати для короткого користування. Коли ж обов’язково заходить потреба питати перехожих, тоді треба уважно добирати найменш підозрілих (прості люди, старші, жінки, дехто з ремісників, учнів). 

АЛІБІ (легенда)

В чужому місті слід поводитися природньо, а зовнішним виглядом також не відрізнятися від оточення. Виїжджаючи в чужу місцевість слід скласти собі легенду-алібі, чому ми до цього міста приїхали. ЛЕГЕНДА МУСИТЬ БУТИ ДОБРЕ ОБДУМАНА, ОБГРУНТОВАНА КОНКРЕТНИМИ ФАКТАМИ, щоб на випадок арешту вона переконала поліцію, якщо б поліція не мала доказів. Дуже добре, якщо основа такої легенди може бути правдива. (Напр. якщо в даному місті живуть наші знайомі чи родичі, то основою легенди буде: відвідування. Але в цьому випадку ми мусимо справді їх відвідати, а навіть умовитися точно про мету нашою приїзду і час побуту). 

Коли немає правдивої основи для нашої легенди, то треба її вигадати. Така легенда повинна також бути здійснена. Напр. якщо ми робимо поїздку з легендою, що ми є уповноваженим певної торговельної фірми, то слід таку поїздку з даною фірмою погодити, навіть умовитися відносно-коштів подорожі, а потім треба на місці хоч частину завдань виконати.

ПРИЇЗД.

Чоловік, що приїжджає в нову місцевість, мусить пам'ятати, що залізничні станції завжди обставлені поліційними агентами, які слідкують за підозрілими людьми: звідки вони вертаються, що з собою привозять, та куди в місті заходять. Тому, щоб не здаватися підозрілим, слід висісти з поїзду і піти байдуже, без найменшого зацікавлення з приготованим квитком до виходу. Після виходу не зразу шукати вулицю, що нам потрібна, а йти туди, куди всі люди, чи більша частина, щоб швидко покинути станцію. Після цього треба перевірити, чи за нами не слідкують, якщо так, то намагатися непомітно втекти від агента і аж тоді, коли ми переконались, що ми без “опіки” йдемо на бажане місце. Якщо ми приїжджаємо до міста лише один раз чи на дуже короткий час (два-три дні) - виконати тільки певне завдання-і після цього маємо повернутися, ми повинні весь час перебування у цьому місті присвятити тільки цьому дорученню. Після виконання доручення треба негайно повертатися до міста звідки ми прибули, а не крутитися по чужій місцевості без діла, оглядати околицю, або полагоджувати свої приватні справи, появлятися в кіно, в театрі, кав’ярні. На поїзд приходити не за скоро, ані запізно, щоб не бігти до потягу, бо це кидається в очі, 

В поїзді сідати в такий вагон, де люди не відрізняються нічим від нас. Треба завжди й на кожному кроці бути подібним до оточення. Наш зовнішній вигляд повинен у всіх випадках і подіях відповідати виглядові оточення, в якому ми перебуваємо. У вагоні займати таке місце, звідки при потребі найкраще втекти. Якщо ми веземо зі собою компрометуючі матеріали, то слід приміститися так, щоб на випадок контролі мати час скоро зрозуміти чого шукають і відповідно приготуватися . Не можна возити зі собою таких речей, за якими звичайно шукає поліція (предмети спекуляції). Треба вміло вести себе на малих станціях, бо там малий рух, найменшою дрібницею ми стягаємо на себе підозріння, що ми чужі. Щоб приховати себе в очах поліційних агентів, в таких випадках можна зробити так: помогти якійсь пані піднести валізу й тоді це виглядає, що ми знайомі цієї пані, або маємо якесь родинне відношення до неї, і не кидаємося так в очі. Бувають такі станції, де є постійні контролі, розшуки підозрілих, – такі станції ми принципово уникаємо. Якщо треба їхати з такої станції, то сідати належиться на станції перед контрольованою, так само робиться, коли треба дістатися до місцевості з такою станцією – вийти з поїзду на останній станції перед контрольованою, або на першій за нею. 

СЕЛО.

Найважче конспіруватися в місцевості, де рух малий – в селі, або малому містечку, –- там все життя дуже обмежене і загально відоме. Всі добре знають один одного і знають докладно про всі справи, радості й турботи родичів і знайомих, через те мешканці села й малого містечка дуже вражливі на всякі новини й сенсації. Всі звістки, змінені та перебільшені швидко переходять з одного кінця в другий. Дуже важко є приховати власну відсутність або присутність когось чужого. Також дуже важко організовувати таємні зустрічі, для чого треба з окремою особливістю підбирати маскування. Органам чужої служби безпеки є дуже легко спостерігати. А якщо чужій службі безпеки вдасться доповнити свої зовнішні спостереження ще внутрішньою розвідкою (агентами) або навпаки, то в таких умовах дуже важко вести будь-яку нелегальну діяльність. Якщо наша діяльність має бути дуже таємною, то треба присвятити дуже багато уваги маскуванню.

Взагалі більший гурт діючих осіб в таких обставинах, якщо не зуміє глибоко й з великою досконалістю законспіруватися, примінюючи витончену тактику, то поступово, нитка-по-нитці, їх ворог виявить. А справжнє наше обличчя найлегше пізнати через наші зовнішні вияви в приміщеннях різних громадських організацій чи установ. Через те особи, які виконують дуже таємні завдання, повинні уникати діяльности в приміщеннях громадських установ, або брати в них участь в такій “безамбітній” формі, щоб це викликало зовсім протилежний погляд на їх особу. Раз утворена думка про дану особу в селі чи містечку залишається, можна сказати, на завжди і дає можливість користуватися маскою. Звичайно, це можливе, якщо ворожа служба безпеки не має агентів, які зуміли б відкрити справжнє обличчя даної особи. Часто не маючи чого робити, мешканці села чи містечка вдесятеро “перемелюють” людей зі свого оточення. В таких випадках робота вимагає особливої конспірації. Члени організації, щоб відвернути від себе увагу зацікавлених людей, інсценізують між собою різні сварки на тлі нібито любові чи подібно. 

Де, в якій місцевості ми не були б, принципово забороняється користуватися телефоном в організаційних справах, бо завжди може хтось підслухати. Багато телефоністів служать поліції або шпіонажі. Якщо в особливих випадках треба вжити телефону, то належиться говорити вміло (кодом), або про такі речі, які абсолютно не пошкодять, – але в цьому треба бути певним.

ДОПОМІЖНІ ДОКУМЕНТИ

Якщо член підпільної організації живе на фальшиві документи, він мусить знати, як має ними користуватися:

Бувають:

а) справжні документи, позичені або вкрадені в інших осіб і

б) підроблені документи на чуже прізвище, або цілком вигадане. 

Якщо ми користуємося справжнім документом іншої особи, то звертаємо увагу на те, щоб була точна подібність фотографії де невпізнання, а особу, що її документом ми користуємося, ні в якому разі не розшукувала поліція.

В другому випадку – підроблений документ нічим не сміє відрізнятися від справжнього.

При вживанні документу іншої особи треба добре вивчити на пам’ять всі дані власника документу, добре тому, що наші дійсні дані вбилися нам так глибоко в пам’ять, ще при першому запитанні поліції можна легко пійматися (на цьому). Дані щодо віку мусять бути згідні з зовнішнім виглядом. В другому випадку – при підроблюванні документу всі дані мусять бути такі, які нам легко було б запам’ятати.

Звичайно вигадується ім’я та прізвище і місцевість, а дата народження лишається властива, можна змінити рік, якщо це буде відповідати зовнішньому виглядові. Крім того треба навчитися підписуватися так, як підписався колишній власник. У тому випадку, коли документ добуто без відома правного його власника, то робимо так, як у попередньому випадку, тобто звертаємо увагу на те, чи персональний опис та фах згоджується з нашим, виробляємо собі відповідний підпис, а при тому стежимо, щоб ми не опинилися в одній місцевості з колишнім власником даного документу. Дуже важливо, щоб фах був той самий. Робітник з випрацьованими руками не може користуватися документами службовця і навпаки. Часто буває, що одного документу не вистачає, а треба мати цілий комплект документів, які взаємно доповнюються. Напр., до посвідчення особистої тотожности треба мати ще посвідку про народження, посвідку реєстрації чи праці. В такім випадку треба стежити, щоб в усіх цих документах не було суперечностей. Якщо ми маємо такий комплект документів і вміємо ними користуватися, то звичайно навіть при дуже суворій контролі документів контрольним органам буде важко догадатися, що це можуть бути фальшиві документи (очевидно, якщо йде про випадкову контролю, а не про намірений арешт).

Іноді буває, що треба користуватися кількома комплектами документів на різні прізвища. В такому випадку не можна при собі носити всіх цих документів зразу – а якщо це необхідне, то треба мати ці комплекти документів відповідно позаховані. При тому треба добре пам’ятати, в котрій кишені які документи, щоб на випадок витягнути ті документи, якими ми маємо користуватися. Дуже важливим є скласти собі алібі-леґенду до кожного комплекту документів, щоб в разі перехресних питань піддає контролі не заплутатися у відповідях. В усякому разі не можна забувати дати народження чи місця народження, фаху або місця перебування.

ЗАПИСКИ

Член організації ніколи не носить непотрібних записок. Якщо він мусить мати при собі потрібні записки, то повинен вміло з ними обходитися, вміло їх заховати. “Слова летять – письмо залишається” – говорить стара римська приказка. З цього висновок для нас такий: коли необережне поводження при носить підпільній організації великі шкоди, то тим більше шкоди приносить необережне писання. Це не означає, що в підпільній організації ніхто не повинен нічого писати, писати треба, але вміло і тільки необхідне, бо записка - ЦЕ НАЙБІЛЬШ КОМПРОМІТУЮЧИЙ МАТЕРІЯЛ. З записок, що потраплять в руки поліції, поліція може стверджувати їх походження і довести нам конкретну роботу, яку ми ведемо, а наслідки можуть бути погані. Від слів можемо ще в багатьох випадках відпекатися, але від письма – майже ніколи. ПИСЬМО - ЦЕ НЕЗАПЕРЕЧНИЙ ФАКТ і який-небудь викрут тут не легкий – про це знаємо з практики (в процесах – перехоплені “грипси”, знайдені листи, записки, адреси та інше писання творять головний доказовий матеріал, а тільки на їх підставі набирають значення підслухані розмови, таємні відомості, зізнання агентів і т.д.). Написане небезпечне не лише як доказовий матеріал, але також як інформативний, що розконспіровує члена і організацію.

Цінні для ворога відомості може несподівано дати письмо, знайдене під час обшуку, перехоплене в’язничною сторожею, або здобуте іншим способом. Щоб не розконспіровуватися письмом – слід робити як найменше записок (про те, що в голові, ніхто не довідається, хіба що сам зрадиш). Якщо робимо записки, то тільки тоді, коли є конечна потреба і так, щоб вони були виключно для нас зрозумілими. ПІСЛЯ ВИКОРИСТАННЯ ЗАПИСОК ТРЕБА ЇХ НЕГАЙНО ЗНИЩИТИ – найкраще спалити або іншим способом цілковито знищити. Не можна кидати подерту на кусники записку до кошика, бо звідти можна її вибрати, скласти і прочитати.

При писанні записок член організації повинен знати:

а) як і що писати – (дрібним шрифтом про суттєві речі і важливе шифрувати),

б) на чому писати – (тонкому папері, щоб записка займала мало місця та щоб легко було її сховати). 

Записки повинні бути написані на машині, щоб не можна було пізнати по письмі автора. НІКОЛИ НЕ МОЖНА ПЕРЕСИЛАТИ ПИСАНИХ ВАЖЛИВИХ РЕЧЕЙ ПОШТОЮ. В кожній країні існує т. зв. чорний кабінет, який займається такими справами, як переловлювання різних нелегальних листів і інше. Складається він з двох відділів: з цензури місцевих і закордонних листів. Довголітня практика виробила в цензорів такий “собачий нюх”, що вони вже з незначних зовнішних прикмет листа чи посилки зуміють потрапити на сліди і таким чином розкривають навіть дуже законспіровану діяльність. Листи, до яких є підозріння, що крім звичайного змісту, вони мають ще текст писаний синтетичним (таємним) чорнилом, ішли під спеціальний апарат і за допомогою хімічних реакцій викривалися. Але ці способи не були практичні, бо таємне письмо виявлене хімічною реакцією не зникало, а через те не можна було пересилати його адресатові. Такий лист, пересланий адресатові, означав, що він був у чужих руках і організація (адресат) вже міг знати як до цього застосуватися (змінити накази, спосіб порозуміння). В останніх роках винайдено апарати для викривання таємного письма, з нього роблять фотографію, а таємне письмо після цього залишається дальше таким яким було, без найменших слідів, і адресат не розпізнає, чи лист пройшов цензуру, чи ні.

Проти цього така рада: ВСЕ ВАЖЛИВЕ (але тільки важливе) КОДУВАТИ Й ШИФРОВАТИ.

Важливі документальні матеріали, вже зашифровані, фотографується (фотографії малого формату). При записуванні, фотографуванні треба вважати, щоб не залишити слідів – відтисків пальців, бо поліція легко може ствердити, хто був їх автором. При перевезенні записок потрібно, залежно від їх форми і величини звернути увагу на таке:

а) якщо записка мала – тримати її в догідному місці, щоб в разі потреби можна було її викинути або знищити (з’їсти).

б) якщо записка велика, напр. література, більша кількість записок, пакунок, треба її так покласти, щоб при потребі можна було від неї відмовитися. При передаванні записок іншим особам, головне, коли ми маємо при собі декілька листів схожих один на одного, треба дуже стежити, щоб їх не переплутати і не віддати їх не тому, кому належиться. Тому в останній хвилині перед тим, як віддати записки треба перевірити, чи це саме та записка, яку ми маємо передати даній особі.

АРХІВ

Найбільше компрометуючим писаним матеріалом є архів, тобто велика кількість писаних організаційних справ, зібраних для збереження в одному місці.

Архіви треба зберігати в певних місцях, а щоб їх було легше зберігати, все повинне бути написане на тонкому папері (тоді вони менші розміром) і машиною (тоді, на випадок обшуку не можна буде пізнати їх автора). Важливі справи, суворо довірені, повинні бути кодовані або шифровані. Архіви найкраще ховати в таких людей, що взагалі не мають зв’язку з організацією, і не зустрічаються часто (періодично) з її членами. Наприклад у симпатиків і до того в старих людей, які ведуть себе чесно та ніколи не можуть попасти в колізію з поліцією. Доступ до архіву (постійний) повинна мати тільки одна людина, та, що дала переховати архів і крім цієї ще одна особа (яка не має постійного доступу), і яка в разі потреби (на випадок арешту першого), могла б перенести цей архів в інше місце. Треба припускати, що заарештований може видати архів, для того треба перенести його в інше місце. Справа переховування нелегальних речей в підпільній організації дуже важлива й тому треба присвячувати її багато уваги. З переховуванням нелегальних речей член організації мусить поводитися з великою обережністю та вміло. СПРАВА ПЕРЕХОВУВАННЯ – ЦЕ ОДНА 3 НАЙВАЖЛИВІШИХ ГАЛУЗЕЙ КОНСПІРАТИВНОГО ДІЯННЯ. Знайдення нелегальних речей під час обшуку дуже задовольняє поліцію, бо це найкращий доказ вини підозрілого. Тому до обшуку треба бути завжди відповідно приготованим і відповідно до цього поводитися. При хованні архівів вимагається:

1. Щоб його неможливо було викрити під час обшуку (щоб ніхто не помітив, де його ховається, щоб не було жадних слідів, коли його закопуємо, щоб не було жадного знаку, де архів захований).

2. Щоб схована річ зберегалася від зіпсуття, (щоб напр. не підмокло),

3. Щоб можна було, на випадок потреби, скоро його знайти.

При переховуванні завжди треба подумати про місце переховування (де сховав).

АРХІВУ ТРЕБА БЕРЕГТИ БІЛЬШЕ НІЖ САМОГО СЕБЕ. Де належиться ховати? Взагалі підпільник ховає свої архіви далеко поза своїм домом, і тільки тоді, коли це з різних причин неможливе, переховує в себе в дома, або в близькій околиці. Самі сховки (без архівів, якщо такі є), в залежності до чого вони призначені, належить трактувати, як архіви й так само конспірувати. Порад для сховання (де добре можна сховати) не подається з конспіративних причин. 

КОНСПІРУВАННЯ ПРАЦІ Зустрічі.

Дуже легко можна розконспірувати себе й при тому ще й інших підчас контактів членів між собою – зустрічі. Якраз зустрічі, невідповідне влаштовувані, є найбільшою небезпекою для самого існування організації. ВСЕ ЛИХО ПОЧИНАЄТЬСЯ 3 ПОГАНО ПРОВЕДЕНОЇ, АБО ПОБУДОВАНОЇ ЗУСТРІЧІ, Через те небезпека не в зустрічі, а в поганому керуванні нею, в недотриманні головних правил конспірації. При влаштовуванні зустрічі ТРЕБА її 3 САМОГО ПОЧАТКУ ДОБРЕ Й РОЗУМНО ЗАПЛАНУВАТИ, а потім заплановане старанно виконати. 

Зустрічі визначаються так:

а) час

б) місце 

в) повна кличка

г) тема розмови, (якщо доцільно, подається конкретно, що буде обговорюватися під час зустрічі),

ґ) алібі

д) запасне місце зустрічі.

При зустрічах важлива е ТОЧНІСТЬ. Треба приходити на зустріч ані зарано, ані запізно, А ТІЛЬКИ ТОЧНО. Добір часу залежить від багатьох місцевих умов, тому треба призначати його так, щоб він відповідав для обох сторін. Час треба визначувати з нормальним ритмом життя. Ніч справді дає свободу руху, але в ночі діє своєрідний “закон ночі”. Коли в день краще “пхатися” між людей, в масу і з нею гармонійно зливатися, то в ночі навпаки, - не можна зустрічатися з людьми, треба старанно їх уникати, не дати їм себе побачити. Якщо зустріч відбувається в прилюдному місці, вона мусить бути проведена так, щоб її ходу не могли підозрівати сторонні особи.

В такому випадку треба поводитися так, щоб це виглядало ніби приватна розмова, (під покришкою торговельних зносин, навчання, розваги і т. і.). Якщо ми в такому місці, де не можна так провести (законспірувати) зустріч, тоді треба влаштовувати її так, щоб взагалі ніхто не бачив (в помешканні, на полі, в ночі). При зустрічах треба звертати увагу на місцевість і оточення. У власному селі або містечку (всі вас знають, все видне) треба завжди влаштовувати зустрічі так, щоб ніхто не бачив. Якщо влаштовуємо зустріч, тоді обов'язково під претекстом якоїсь приватної справи до того а такими людьми, що стороннім це не буде безпосередньо кидатися в очі (чому він говорить якраз з ним). Про що він може з ним говорити”. В малій місцевості всі навколо знайомі й тому треба все робити дуже уважно та розумно для добра самої справи. У великому місті треба організовувати зустрічі далеко від вулиці, на якій ми живемо, де нас можуть знати з вигляду чи навіть особисто. На вулиці, на якій ми живемо можна часто зустрічати своїх знайомих, звичайно, на іншій також можна зустріти їх. Не робити зустрічі в таких місцях, що є під безпосереднім наглядом поліції (станції), особливо тоді, коли нам треба принести зі собою на зустріч компрометуючі матеріяли.

Не треба робити зустрічі в кав'ярнях, бо вони звичайно перебувають в колізії з правом, - в них часто роблять різні спекуляції злодійськи та інші справи. Погано влаштовувати зустрічі в таких місцях, які вже є частково розконспіровані ворогом, або навіть звичайними людьми. В місті найкраще відбувати зустрічі (в день) на зупинках трамваїв, автобусів (ніколи на головних зупинках) а тільки на побічних, де є середній рух людей. Виїжджаючи в чуже незнайоме місто на зустріч, треба вивчити його план, щоб зразу після приїзду в ньому орієнтуватися. Для кожної зустрічі, а особливо виїжджаючи для неї в чужу місцевість, треба створити собі легенду-алібі (фіктивна причина приїзду в  чуже місто), яка на випадок якоїсь небезпеки могла б допомогти нам викрутитися з рук поліції. Фіктивну причину зустрічі треба так старанно продумувати, щоб вона, на випадок несподіваного наскоку ворога, могла дійсно переконати його, що те, що ми говоримо – правда. Перед зустріччю, перше питання, на яке треба дати собі відповідь – це: “що ми тут робимо, з якого часу, де познайомилися” та інше. (Найкраще мати якісь справи, конкретного характеру, напр. з хворобою. З цією метою можна брати зі собою якісь посвідки, прохання, заяви і подібне).

Якщо легенда добре продумана, тоді не може бути ситуації, з якої б не можна було б вивязатися. Найтяжче придумати алібі при зустрічі в ночі, тоді краще не ризикувати, не ходити загальною дорогою, а пробиратися на місце зустрічі “вовчими шляхами”. Часом на зустрічі в місті, а головне в малих містечках поліція розділяє двох людей окремо (з метою відокремлених допитів), як напр.: “Про що ви говорили, звідки ви знайомі і таке ін.). Тоді, коли обидва не мали умовленого алібі, один і другий відповідатимуть інакше. Тому фіктивна причина зустрічі дуже важлива і обидва ті, що зустрічаються, мусять її знати. При цьому треба пам’ятати, що алібі повинно бути природно складане. Про місце зустрічі умовляються обидва на перед. Воно повинно бути відоме обом. Якщо хтось призначає зустріч двом іншим, він мусить це зробити, так докладно, щоб найменшого сумніву щодо правильності місця. В чужій місцевості, місце зустрічі підшукує місцевий чоловік і відповідає за його певність. Ідучи на зустріч і маючи при собі якісь компрометуючи матеріали, треба “зайцем” уникнути різних суперечок, конфліктів із службовцями (контролерами, кондукторами і ін.), навіть коли б вони не мали рації. В трамваї не купувати квитків, бо в разі обшуку можна з такого квитка прочитати, коли й куди ми їхали (так само із залізничними квитками). Вживати звичайних квитків, після використання нищити, а ніколи не ховати по кишенях. В поїздах треба брати квиток на одну або дві зупинки далі для “замилення очей”, і ніколи не брати квитка точно туди, куди їдемо. Якщо треба їздити часто, добре, щоб квиток купував хтось інший, бо того самого може сам службовець (касир) підозрівати. 

При вживанні фіякрів і таксі треба пам’ятати, що вони завжди можуть бути співробітниками поліції (як правило більшість такими є), тому ніколи не треба під'їжджати ними під свій будинок, також не доїжджати до своєї мети - місця зустрічі. Якщо ворог потрапив на слід, можна його заплутати навмисне їхати в таке місце, де ніщо не відбувається і ніколи не буде відбуватися. До самого місця зустрічі треба йти пішки, при тому треба ствердити, чи за нами не слідкують. Коли так, відходимо самі й при тому робимо так спритно, щоб і другі не прийшли - повідомляємо їх. Може трапитись, що ті, що прийшли на зустріч (збір), вже заарештовані, а решту учасників чекає поліція (таких випадків було багато за большевиків). Часто буває так, що у винятковому випадку (коли повідомлено, що місце розконспіроване поліцією), треба повідомити про зміну місця зустрічі, переставити годину. В такому випадку вживають технічних засобів зв'язку, бо інші вимагають довгого часу – вживають телефону або телеграфу. Треба повідомляти умовлено, бо завжди хтось може підслухати.

ЗБІР

Більший збір людей вимагає більшої конспірації ніж зустріч двох осіб. Коли напр. має зібратися десятеро людей для якоїсь спільної роботи, то при такій ситуації деконспірація легша. В залежності від роду, часу й місця збору, складаються алібі, як і при зустрічах. Але найчастіше встановляється охорона. Члени охорони мають зв’язок з тим, що відповідає за безпеку зборів, одержують від нього докладні інструкції, як поводитися в окремих випадках. Найбільш небезпечний (розконспіровує) поворот членів до дому після збору. ВИХОДИТИ ПО ОДНОМУ, І НІКОЛИ ВСІ РАЗОМ.

ПЕРЕХОВУВАННЯ

Іноді буває, що з певних причин ми мусимо переховуватися. Переховування – це дуже складна справа. Воно потягає за собою далеко йдучі зміни всього життя, виставляє наш тілесний і нервовий устрій на важку пробу та часто вимагає затрати великих засобів. Тому перед тим як зважитися на такий крок, треба добре подумати, чи доцільно, чи конечно, і чи видержимо. Вирішальним у наших міркуваннях будуть такі моменти, яка вага справи, існуючий державний режим, можливості зміни часів, та нарешті засоби, якими ми можемо розпоряджати. Значення ваги справи залежить не лише від її правової суті, але також від даного державного режиму, Напр., у державах з лагідним, або хоч законним устроєм, за нелегальну політичну діяльність загрожують куди менші репресії, ніж у державах з суворим поліційним режимом, де виконавча і судова влада є в одних і тих самих руках. В першому випадку часом доцільніше не переховуватися і допустити незначні репресії (напр. короткі ув’язнення), натомість у другому випадку переховування може означати навіть втечу від смерті. Однак, довге переховування в мирних часах, без надії на можливості скорої зміни, дуже сильно руйнує нервовий устрій, а іноді може довести до психічного заломання. Це буває головне тоді, коли допомога інших осіб засобами не була достатньою. Натомість переходові часи, хоч навіть дуже небезпечні, дають вмілим і відважним одиницям всі шанси витримати. Про цей психічний момент переховування не можна ніколи забувати, він має найбільше значення. 

ІСНУЄ ДВА СПОСОБИ ПЕРЕХОВУВЕННЯ

1. Коли вистачить тільки робити певні особисті зміни, як наприклад: змінити своє прізвище, фах, місце перебування тощо, а далі можна вже жити нормальним життям і

2. Коли треба перейти цілковито в підпілля.

Перший спосіб переховування застосовується головним чином в нормальних відносинах. У цьому випадку всі зовнішні зміни нашої особи є дуже важливі. Головне – це зміна прізвища, підшукання фальшивих документів на це прізвище та зміна місця перебування. Часом досить переїхати в сусідній повіт чи сусіднє місто, але найкраще переїхати в іншу область (напр. центральну) даної держави. Берегтися виїзду в такі місцевості, де з певних причин є загострення або обмеження руху населення (напр. всякі прикордонні смуги, місцевості воєнної індустрії, курорти з окремим призначенням). Найбільше придатні місця для такого перебування, це великі промислові та торговельні міста, в яких чужинці не так кидаються в очі, та де легко знайти виправдання своєї присутності. На час короткого перебування, то можна підшукати догідні курортні місцевості, але лише в часі т. зв. сезону. В загалі перший спосіб переховування (зміна документів і місця перебування) залежить не так від допомоги інших осіб, як від матеріальних засобів. Часто навіть не треба користуватися допомогою інших осіб, щоб їм не створити небезпеки, а при тому й самому не попасти в пастку. Краще є користуватися несвідомою допомогою чужих осіб, що при певних матеріальних засобах зовсім можливе. Допомога незнайомих осіб, вправді сильно обмежує наші рухи і примушує нас бути обережними, але зате дозволяє нам мати “чисту совість”, що через нас ніхто не потерпить, при тому не треба лякатися, що через цю допомогу можна буде впізнати нас. В кожнім разі слід уникати переховування в близьких і дальших знайомих, бо саме там нас будуть шукати найшвидше.

Щодо другого способу переховування, цілковитого переходу в підпілля, то він багато трудніший і важчий. В першу чергу треба вести зовсім ненормальне життя. Коли ми перебуваємо в схованці на лоні природи, то треба звернути увагу на те, щоб без шкоди для здоров’я перебувати різні химерні зміни погоди. Коли ми перебуваємо в людських приміщеннях, - в хаті чи різних будівлях – то часто треба перебувати цілий день в укриттів стежачи при тому, щоб голосом чи слідами не звернути на себе уваги сторонніх осіб. У такому випадку треба виходити для полагодження різних справ тільки в ночі. Щодо того, чи переховуватися в лісі, чи в людських будівлях, то залежить від багатьох моментів, як посилення репресій в даній околиці, пори року, певності допоміжних осіб, можливости уладження схованки, постачання харчів і відомостей, кількості осіб, що переховуються, вигляду й покриття терену, вигляду даної оселі і т.д. В загалі переховуватися в людських будівлях краще: це дає часто змогу більш доцільно використати час, та не справляє стільки труднощів з доставкою харчів, чи з налагодженням зв’язку. Зате перебування на лоні природи, в гурті друзів, при зброї, головне під час репресій, дає краще почуття безпеки. Коли йдеться про переховування одної чи двох осіб серед відносно нормальних умов, якщо помешкання і сусідські взаємини це дозволяють, то, очевидно, краще переховуватися в людських приміщеннях.

Та й тут треба визначити спосіб переховування – тобто, чи вистачить лише знайти відповідне оправдання побуту в даному помешканні, чи може треба взагалі затаїти свій побут від усіх сторонніх осіб. Останній спосіб застосовується головне тоді, коли не маємо довір’я до сусідів або відвідувачів, але при тому треба дуже стежити, щоб виходити лише сутінками, не залишати ніяких слідів, які виявили б більшу кількість осіб, звичайно (напр. при висушуванні змоклого одягу), не світити в кімнатах, які переважно бувають темні, не освітлені. Під час такого перебування справу можна ускладнити несподіваною хворобою (голосний кашель чи потреба покликати лікаря), несподівані відвідини більшої кількості осіб, або якась перевірка. Треба також стежити, щоб під час переховування господарі не вели ніякої такої діяльності, яка вела б їх до колізії з законом (напр., нелегальна торгівля чи подібне). Дуже погані наслідки для того, що переховується, можуть мати малі діти, присутні в данім помешканні: вони звичайно потраплять заглянути всюди, а до того не вміють і не знають нічого про збереження таємниць. Щодо вибору між містом і селом, то місто краще тим, що чужа особа не звертає там великої уваги. Зате в місті часто бувають різні несподівані контолі. Натомість в селі, приліску, або хуторі самопочуття краще і легше уникати оточення та втекти.

Щодо переховування в лісі чи взагалі серед природи, головне в великому гурті, то найважливішою справою є організувати охорону, щоб не дати себе оточити несподівано. Для цього треба вивчити добре дану місцевість, щоб можна було завжди непомітно просуватися по ній (наприклад, користуючись різними природними схованками, незнаними проходами та ін.), та зробити добру сітку зв’язку, через яку можна було б завжди одержувати правдиві відомості. Під час перебування в. лісі дуже важливою є справа постачання харчів. Часто це буває можливе лише в ночі. Іноді треба харчі роздобувати власними силами. При всяких акціях треба звертати увагу на те, щоб не проводити їх у безпосередньому сусідстві, бо це може привести до викриття схованок.

В практичній підпільній праці часто трапляється так, що треба застосувати і перший і другий способи переховування. Напр. для виконання деяких таємних завдань треба перебути деякий час у місті, а потім, після виконання завдання чи зібрання потрібних матеріалів повертатися в глухий куток чи в ліс, щоб там відпочити нервово, чи опрацювати зібрані матеріали. При таких переїздах, головне коли вони відбуваються часто, - слід дуже дбати, щоб не залишити за собою будь-яких слідів. При цьому треба вживати різних хитрощів, як переодягнення, зміна документів і т.д. Допоміжними в цьому можуть бути місцеві станиці зв’язку, де ми можемо змінити одяг, чи взагалі зовнішній вигляд, залишити одні документи і взяти другі, дістати перші відомості про можливі зміни в даній місцевості після нашого останнього перебування. Треба, щоб переїзд з глухого кута в місто і назад відбувався з певним пристосованцям себе до такого переїзду, а головне, щоб він не відбувався наосліп.

КОНСПІРУВАННЯ ОРГАНІЗАЦІЇ В ДІЇ

Контрольні питання

18. Яка місцевість є звичайно місцем нашої організаційної роботи?

19. Як треба поводитися в місті?

20. Що таке легенда або алібі?

21. Як готуватися до виїзду в чужу місцевість?

22. Розказати, як повинна виглядати наша подорож з місця нашого постійного перебування до того місця в чужій місцевості, в якій ми маємо зголоситися?

23. Як конспіруватися на селі?

24. Що таке фальшиві документи і як ними користуватися?

25. В чому полягає небезпека записок?

26. Що треба знати про записки?

27. Як перевозити записки?

28. Що таке архів, як треба його ховати й берегти та чому?

29. Що таке зустріч?

30. За яким ключем організовуємо зустрічі та в яких місцях?

31. Про що треба дбати при зустрічах? 

32. Що робити, коли місце зустрічі передчасно розконспіроване?

33. Що таке збори і як їх влаштовувати?

34. В яких умовах конспірація переходить у часткове, а коли в цілковите підпілля?

35. Описати першу і другу форму підпілля?

Вишкільна група А, Лектура ч. 3, Передрук з матеріялів ЗЧ ОУН, ТПА, СТ-М-32.

КОНСПІРАЦІЯ. Практична частина науки тайних діяньпобудована на досвідах визвольно-революційної боротьби ОУН (лекція друга).

Цей матеріал забороняється поширювати і передруковувати!

